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Chapter 13
Thai Interlinear

Reference: Thai King James Version

בַּיּ֣וֹם1
ใน–วนั
H3117

הַה֗וּא
นัน้
H1931

א נִקְרָ֛
ได้–อ่าน
H7121

פֶר בְּסֵ֥
จาก–หนังสอื

ה מֹשֶׁ֖
ของ–โมเสส
H4872

בְּאָזְנֵי֣
ให–้ประชาชน–ฟงั
H0241

הָעָם֑
ได้–ยนิ

וְנִמְצָא֙
และ–พบวา่
H4672

כָּת֣וּב
ม–ีเขยีนไว้
H3789

בּ֔וֹ
ใน–นัน้

שֶׁר אֲ֠
วา่

לאֹ־
ไม่
H3808

יָב֨וֹא
ให–้เขา้มา
H0935

עַמֹּנִי֧
ชาว–อัมโมน
H5984

י וּמֹאָבִ֛
และ–ชาว–โมอาบ
H4125

בִּקְהַ֥ל
ใน–ท่ีประชุม
H6951

ים הָאֱלֹהִ֖
ของ–พระเจา้
H0430

עַד־
จนกวา่
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ตลอดกาล
H5769

ในวนันัน้ พวกเขาอ่านในหนังสอืของโมเสสต่อหน้าประชากร และในมว้นนัน้ได้พบท่ีมเีขยีนไวว้า่ 
คนอัมโมนและคนโมอับไมค่วรเขา้มาในท่ีชุมนุมของพระเจา้เป็นนิตย์

י2 כִּ֣
เพราะ

א ֹ֧ ל
ไม่
H3808

קִדְּמ֛וּ
ได้–ต้อนรบั
H6923

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

בְּנֵי֥
บุตร–หลาน

יִשְׂרָאֵ֖ל
ของ–อิสราเอล
H3478

חֶם בַּלֶּ֣
ด้วย–อาหาร
H3899

יִם וּבַמָּ֑
และ–น้ำ า
H4325

ר וַיִּשְׂכֹּ֨
แต่–ได้–จา้ง

עָלָי֤ו
มา–ต่อต้าน–เขา

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

בִּלְעָם֙
บลิอาม

לְל֔וֹ לְקַֽ
ให–้สาปแชง่–เขา
H7043

ךְ וַיַּהֲפֹ֧
แต่–พระเจา้–ทรง–เปล่ียน
H2015

אֱלֹהֵ֛ינוּ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

הַקְּלָלָ֖ה
คำา–สาปแชง่
H7045

ה׃ לִבְרָכָֽ
เป็น–พระพร
H1293

เพราะวา่พวกเขาไมไ่ด้ต้อนรบัลกูหลานของอิสราเอลด้วยอาหารและด้วยน้ำ า แต่ได้จา้งบาลาอัมใหม้าต่อต้านพวกเขา เพื่อเขาจะสาปแชง่พวกเขา 
อยา่งไรก็ดีพระเจา้ของพวกเราทรงเปล่ียนคำาสาปแชง่นัน้ใหเ้ป็นพร

י3 וַיְהִ֖
และ–เกิดขึ้น
H1961

כְּשָׁמְעָם֣
เมื่อ–พวกเขา–ได้ยนิ
H8085

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

הַתּוֹרָ֑ה
ธรรมบญัญัติ
H8451

ילוּ וַיַּבְדִּ֥
พวกเขา–ก็–แยก
H0914

כָל־
ทกุ
H3605

עֵ֖רֶב
คน–ต่างชาติ

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
ออก–จาก–อิสราเอล
H3478

บดันี้ต่อมา เมื่อประชากรได้ยนิพระราชบญัญัติแล้ว พวกเขาก็แยกคนอิสราเอลออกเสยีจากคนต่างชาติทัง้ปวงท่ีปะปนกันนัน้

וְלִפְנֵי4֣
และ–ก่อนหน้า
H6440

מִזֶּ֔ה
เรื่อง–นี้
H2088

אֶלְיָשִׁיב֙
เอลยาชบี
H0475

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

נָת֖וּן
ได้–รบั–แต่งตัง้
H5414

ת בְּלִשְׁכַּ֣
ให–้ดแูล–หอ้ง
H3957

בֵּית־
ของ–พระนิเวศน์

אֱלֹהֵי֑נוּ
ของ–พระเจา้–เรา
H0430

קָר֖וֹב
ซึ่ง–เป็น–ญาติ
H7138

ה׃ לְטוֹבִיָּֽ
ของ–โทบยีาห์
H2900

และก่อนหน้านี้ เอลียาชบี ผูเ้ป็นปุโรหติ ซึ่งเป็นผูด้แูลหอ้งแหง่พระนิเวศน์ของพระเจา้ของพวกเรา เป็นพนัธมติรกับโทบอีาห์

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm


עַש5ׂ וַיַּ֨
และ–เขา–ได้–จดั

ל֜וֹ
ให–้เขา

ה לִשְׁכָּ֣
หอ้ง
H3957

ה גְדוֹלָ֗
ใหญ่

ם וְשָׁ֣
และ–ท่ีนัน่
H8033

הָי֪וּ
เคย
H1961

לְפָנִי֟ם
แต่ก่อน
H6440

תְנִים נֹ֠
เก็บ–ไว้
H5414

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

ה הַמִּנְחָ֨
เครื่อง–ธญับูชา
H4503

הַלְּבוֹנָ֜ה
เครื่อง–หอม
H3828

ים וְהַכֵּלִ֗
และ–ภาชนะ
H3627

ר וּמַעְשַׂ֤
และ–ทศางค์
H4643

֙ הַדָּגָן
ของ–ขา้ว
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
เหล้า–องุ่น–ใหม่
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
และ–น้ำ ามนั
H3323

מִצְוַת֙
ตาม–บญัญัติ–ของ
H4687

הַלְוִיִּ֔ם
พวก–เลวี
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
และ–นักรอ้ง
H7891

ים וְהַשֹּׁעֲרִ֑
และ–ผู–้เฝ้า–ประตู
H7778

וּתְרוּמַ֖ת
และ–เครื่อง–ถวาย
H8641

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
ของ–ปุโรหติ
H3548

และเขาได้จดัหอ้งใหญ่หอ้งหนึ่งใหโ้ทบอีาห ์ซึ่งแต่ก่อนเป็นท่ีใชเ้ก็บบรรดาเครื่องธญัญบูชา กำายาน และภาชนะต่าง ๆ 
และบรรดาสบิชกัหนึ่งของขา้ว น้ำ าองุ่นใหม ่และน้ำ ามนั ซึ่งได้บญัชาใหม้อบไวแ้ก่คนเลว ีและพวกนักรอ้ง และพวกคนเฝ้าประต ู
และของถวายทัง้หลายสำาหรบัพวกปุโรหติ

וּבְכָל־6
และ–ตลอด
H3605

זֶ֕ה
เวลา–นัน้
H2088

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יתִי הָיִ֖
ได้–อยู่
H1961

֑�ם ירוּשָׁלִָ בִּֽ
ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

י כִּ֡
เพราะ

בִּשְׁנַת֩
ใน–ปีท่ี
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֨
สามสบิ
H7970

יִם וּשְׁתַּ֜
สอง
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֤
ของ–อารทาเซอรซ์สี

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ์
H4428

֙ בָּבֶל
แหง่–บาบโิลน
H0894

אתִי בָּ֣
ขา้พเจา้–ได้–กลับไป
H0935

אֶל־
เขา้–เฝ้า
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

ץ וּלְקֵ֥
และ–เมื่อ–สิน้
H7093

ים יָמִ֖
วนั–เวลา
H3117

לְתִּי נִשְׁאַ֥
ขา้พเจา้–ได้–ทลูขอ
H7592

מִן־
จาก

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
กษัตรยิ์
H4428

แต่ตลอดเวลานี้ขา้พเจา้ไมไ่ด้อยูท่ี่เยรูซาเล็ม เพราะในปีท่ีสามสบิสองแหง่รชักาลของอารทาเซอรซ์สีกษัตรยิแ์หง่บาบโิลนนัน้ 
ขา้พเจา้ได้ไปเขา้เฝ้ากษัตรยิ ์และหลังจากไมก่ี่วนัขา้พเจา้ได้รบัอนุญาตทลูลาจากกษัตรยิ์

וָאָב֖וֹא7
แล้ว–ขา้พเจา้–กลับมา
H0935

֑�ם ירוּשָׁלִָ לִֽ
ยงั–เยรูซาเล็ม
H3389

ינָה וָאָבִ֣
และ–ได้–ทราบ
H0995

ה בָרָעָ֗
เรื่อง–ชัว่รา้ย

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ה עָשָׂ֤
เอลยาชบี–ได้–ทำา

אֶלְיָשִׁיב֙
เอลยาชบี
H0475

לְט֣וֹבִיָּ֔ה
เพื่อ–โทบยีาห์
H2900

לַעֲשׂ֥וֹת
คือ–ได้–จดั

לוֹ֙
ให–้เขา

ה נִשְׁכָּ֔
หอ้ง
H5393

י בְּחַצְרֵ֖
ใน–ลาน

ית בֵּ֥
ของ–พระนิเวศน์

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
ของ–พระเจา้
H0430

และขา้พเจา้มายงัเยรูซาเล็ม และทราบถึงความชัว่รา้ยท่ีเอลียาชบีได้กระทำาเพื่อโทบอีาห ์
ในการจดัหอ้งใหเ้ขาภายในบรรดาลานแหง่พระนิเวศน์ของพระเจา้

ע8 וַיֵּ֥רַֽ
ขา้พเจา้–โกรธ

י לִ֖
มาก

ד מְאֹ֑
อยา่ง–ยิง่
H3966

יכָה אַשְׁלִ֜ וָֽ
จงึ–โยน
H7993

ת־ אֶֽ
(ออบเจกต์)
H0853

כָּל־
ขา้วของ–ทัง้หมด
H3605

כְּלֵי֧
ของ–ใช้
H3627

בֵית־
ของ–บา้น

טוֹבִיָּ֛ה
โทบยีาห์
H2900

הַח֖וּץ
ออก–ไปขา้งนอก
H2351

מִן־
จาก

ה׃ הַלִּשְׁכָּֽ
หอ้ง–นัน้
H3957

และขา้พเจา้เจบ็ใจยิง่นัก ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึโยนเครื่องแต่งบา้นทัง้สิน้ของโทบอีาหอ์อกเสยีจากหอ้งนัน้

ה9 מְרָ֔ וָאֹ֣
แล้ว–ขา้พเจา้–สัง่
H0559

יְטַהֲר֖וּ וַֽ
ให–้ชำาระ
H2891

הַלְּשָׁכ֑וֹת
หอ้ง–เหล่า–นัน้
H3957

יבָה וָאָשִׁ֣
และ–ขา้พเจา้–นำา–กลับ
H7725

ם שָּׁ֗
ไว–้ท่ีนัน่
H8033

֙ כְּלֵי
ภาชนะ
H3627

ית בֵּ֣
ของ–พระนิเวศน์

ים הָאֱלֹהִ֔
ของ–พระเจา้
H0430

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0854

הַמִּנְחָ֖ה
เครื่อง–ธญับูชา
H4503

וְהַלְּבוֹנָֽה׃
และ–เครื่อง–หอม
H3828

פ
(วรรค)

แล้วขา้พเจา้บญัชา และพวกเขาชำาระหอ้งเหล่านัน้ใหส้ะอาด และขา้พเจา้ก็นำาบรรดาภาชนะประจำาพระนิเวศน์ของพระเจา้กลับมาไวท่ี้นัน่อีก 
พรอ้มกับเครื่องธญัญบูชาและกำายาน

https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/7778.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5393.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm


ה10 וָאֵדְ֣עָ֔
และ–ขา้พเจา้–ได้–ทราบ
H3045

י־ כִּֽ
วา่

מְנָי֥וֹת
สว่น–แบง่
H4521

הַלְוִיִּ֖ם
ของ–พวก–เลวี
H3881

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

נָה נִתָּ֑
ได้–รบั–มอบ–ให้
H5414

וַיִּבְרְח֧וּ
พวกเขา–จงึ–หนี
H1272

אִישׁ־
ต่างคน
H0376

הוּ לְשָׂדֵ֛
ไป–ยงั–ไรน่า

הַלְוִיִּ֥ם
ทัง้–พวก–เลวี
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
และ–นักรอ้ง
H7891

י עֹשֵׂ֥
ผู–้ทำา

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
หน้าท่ี–การงาน
H4399

และขา้พเจา้รบัรูว้า่ บรรดาสว่นของคนเลวนีัน้ไมไ่ด้มอบไวแ้ก่พวกเขา ด้วยวา่คนเลวแีละพวกนักรอ้งท่ีทำางานนัน้ ทกุคนได้หนีไปยงัไรน่าของตน

וָאָרִי֙בָה11֙
ขา้พเจา้–จงึ–ตำาหนิ
H7378

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
เจา้หน้าท่ี
H5461

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
และ–กล่าววา่
H0559

מַדּ֖וּעַ
ทำาไม
H4069

נֶעֱזַב֣
ถกู–ละท้ิง

בֵּית־
พระนิเวศน์

ים הָאֱלֹהִ֑
ของ–พระเจา้
H0430

ם קְבְּצֵ֔ אֶ֨ וָֽ
แล้ว–ขา้พเจา้–รวบรวม
H6908

ם אַעֲמִדֵ֖ וָֽ
พวกเขา–มา
H5975

עַל־
ตัง้–ไว้

ם׃ עָמְדָֽ
ใน–ตำาแหน่ง–ของ–เขา
H5977

ดังนัน้ขา้พเจา้จงึโต้เถียงกับพวกหวัหน้าและกล่าววา่ �ทำาไมพระนิเวศน์ของพระเจา้จงึถกูทอดท้ิงเสยี� และขา้พเจา้ได้รวบรวมพวกเขาเขา้มา 
และตัง้พวกเขาไวต้ามตำาแหน่งของตน

וְכָל־12
แล้ว–ทัง้หมด
H3605

ה יְהוּדָ֗
ของ–ยูดาห์
H3063

יאוּ הֵבִ֜
ได้–นำา–มา
H0935

ר מַעְשַׂ֧
ทศางค์
H4643

הַדָּגָן֛
ของ–ขา้ว
H1715

וְהַתִּיר֥וֹשׁ
และ–เหล้า–องุ่น–ใหม่
H8492

וְהַיִּצְהָ֖ר
และ–น้ำ ามนั
H3323

לָאוֹצָרֽוֹת׃
เขา้–คลัง
H0214

แล้วยูดาหทั์ง้ปวงได้นำาสบิชกัหนึ่งของขา้ว และน้ำ าองุ่นใหม ่และน้ำ ามนัเขา้มายงัคลังพสัดุ

וָאוֹצְרָ֣ה13
ขา้พเจา้–แต่งตัง้
H0686

עַל־
ให–้ดแูล

א֠וֹצָרוֹת
คลัง
H0214

שֶׁלֶמְיָ֨ה
เชเลมยาห์
H8018

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

וְצָד֣וֹק
และ–ซาโดก
H6659

ר הַסּוֹפֵ֗
อาลักษณ์

וּפְדָיָה֙
และ–เปดายาห์
H6305

מִן־
จาก

הַלְוִיִּ֔ם
พวก–เลวี
H3881

וְעַל־
และ–เป็น–ผูช้ว่ย

ם יָדָ֔
ของ–เขา
H3027

חָנָן֥
คือ–ฮานัน
H2605

בֶּן־
บุตร

זַכּ֖וּר
ศักเกอร์
H2139

בֶּן־
บุตร

מַתַּנְיָה֑
มทัธานียาห์
H4983

י כִּ֤
เพราะ

נֶאֱמָנִים֙
ซื่อสตัย์
H0539

בוּ נֶחְשָׁ֔
พวกเขา–ถกู–นับวา่
H2803

וַעֲלֵיהֶ֖ם
และ–หน้าท่ี–ของ–เขา

לַחֲלֹ֥ק
คือ–แจกจา่ย

ם׃ לַאֲחֵיהֶֽ
แก่–พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

פ
(วรรค)

และขา้พเจา้ได้แต่งตัง้พวกผูด้แูลคลังพสัดนุัน้คือ เชเลมยิาหผ์ูเ้ป็นปุโรหติ และศาโดกผูเ้ป็นธรรมาจารย ์และของคนเลวคืีอ เปดายาห ์
และถัดพวกเขาคือ ฮานันบุตรชายของศักเกอร ์บุตรชายของมทัธานิยาห ์เพราะพวกเขาถกูนับวา่สตัยซ์ื่อ 
และหน้าท่ีของพวกเขาคือแจกจา่ยแก่พวกพีน่้องของตน

זָכְרָה־14
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

י לִּ֥
ถึง–ขา้พระองค์

י אֱלֹהַ֖
โอ–พระเจา้–ของ–ขา้พระองค์
H0430

עַל־
ใน–เรื่อง

ֹ֑את ז
นี้
H2063

וְאַל־
และ–ขอ–อยา่
H0408

מַח תֶּ֣
ทรง–ลบล้าง

י חֲסָדַ֗
ความ–ดี

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יתִי עָשִׂ֛
ขา้พระองค์–ได้–ทำา

ית בְּבֵ֥
เพื่อ–พระนิเวศน์

י אֱלֹהַ֖
ของ–พระเจา้–ขา้พระองค์
H0430

יו׃ וּבְמִשְׁמָרָֽ
และ–การ–ปรนนิบติั–ของ–มนั
H4929

�ขอทรงระลึกถึงขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ เก่ียวกับเรื่องนี้ 
และขออยา่ทรงลบล้างบรรดาการกระทำาท่ีดีของขา้พระองค์ท่ีขา้พระองค์ได้กระทำา เพื่อพระนิเวศน์ของพระเจา้ของขา้พระองค์ 
และเพื่อการปรนนิบติัทัง้หลายในท่ีนัน้�
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ים15 בַּיָּמִ֣
ใน–วนั–เหล่า
H3117

מָּה הָהֵ֡
นัน้
H1992

יתִי רָאִ֣
ขา้พเจา้–เหน็
H7200

יהוּדָ֣ה  ׀בִֽ
ใน–ยูดาห์
H3063

ים־ רְכִֽ דֹּֽ
คน–ย่ำา
H1869

׀גִּתּ֣וֹת 
บอ่–องุ่น
H1660

ת בַּשַּׁבָּ֡
ใน–วนั–สะบาโต
H7676

וּמְבִיאִ֣ים
และ–ขน
H0935

הָעֲרֵמ֣וֹת
กอง–ขา้ว
H6194

עֹמְסִ֪ים וְֽ
และ–บรรทกุ
H6006

עַל־
บน

הַחֲמֹרִ֟ים
ลา
H2543

וְאַף־
และ–ยงั
H0637

יִן יַ֜
เหล้า–องุ่น
H3196

ים עֲנָבִ֤
ผล–องุ่น
H6025

וּתְאֵנִים֙
และ–มะเดื่อ
H8384

וְכָל־
กับ–ทกุ
H3605

א מַשָּׂ֔
สิง่–ท่ี–แบก

ים וּמְבִיאִ֥
และ–นำา–เขา้มา
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
เยรูซาเล็ม
H3389

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
สะบาโต
H7676

יד וָאָעִ֕
ขา้พเจา้–จงึ–เตือน

בְּי֖וֹם
ใน–วนั
H3117

ם מִכְרָ֥
ท่ี–พวกเขา–ขาย
H4376

יִד׃ צָֽ
อาหาร

ในวนัเหล่านัน้ ในยูดาหข์า้พเจา้เหน็บางคนย่ำาบอ่ย่ำาองุ่นในวนัสะบาโต และนำาบรรดาฟอ่นขา้วเขา้มา และบรรทกุหลังลาทัง้หลาย คือน้ำ าองุ่น 
พวกผลองุ่น และพวกมะเดื่อ และภาระทกุอยา่งด้วย ซึ่งพวกเขานำาเขา้มาในเยรูซาเล็มในวนัสะบาโต 
และขา้พเจา้ได้เป็นพยานปรกัปรำาพวกเขาในวนัท่ีพวกเขาขายอาหารเหล่านัน้

וְהַצֹּרִים16֙
และ–ชาว–เมอืง–ไทระ
H6876

יָשְׁ֣בוּ
อาศัย–อยู่
H3427

הּ בָ֔
ใน–นัน้

ים מְבִיאִ֥
นำา–เขา้มา
H0935

אג דָּ֖
ปลา
H1709

וְכָל־
กับ–ทกุ
H3605

מֶכֶ֑ר
สิง่–ค้าขาย
H4377

ים וּמֹכְרִ֧
และ–ขาย
H4376

ת בַּשַּׁבָּ֛
ใน–วนั–สะบาโต
H7676

לִבְנֵי֥
แก่–คน

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
และ–ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

มคีนชาวไทระอาศัยอยูท่ี่นัน่ด้วย ซึ่งได้นำาปลาและสนิค้าทกุอยา่งเขา้มา และขายในวนัสะบาโตแก่คนยูดาหแ์ละในเยรูซาเล็ม

יבָה17 וָאָרִ֕
ขา้พเจา้–จงึ–ตำาหนิ
H7378

אֵ֖ת
(ออบเจกต์)
H0854

חֹרֵ֣י
ขุนนาง
H2715

יְהוּדָ֑ה
ของ–ยูดาห์
H3063

וָאֹמְרָ֣ה
และ–กล่าว
H0559

ם לָהֶ֗
แก่–พวกเขา

ה־ מָֽ
สิง่–ชัว่รา้ย
H4100

ר הַדָּבָ֨
อะไร
H1697

ע הָרָ֤
รา้ยแรง

הַזֶּה֙
นี้
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ם אַתֶּ֣
พวกท่าน

ים עֹשִׂ֔
กำาลัง–ทำา

ים וּֽמְחַלְּלִ֖
และ–ลบหลู่

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

י֥וֹם
วนั
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
สะบาโต
H7676

แล้วขา้พเจา้ได้โต้เถียงกับพวกขุนนางแหง่ยูดาห ์และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �พวกท่านกระทำาความชัว่รา้ยอะไรกันนี่ 
และกระทำาใหว้นัสะบาโตเป็นมลทิน

הֲל֨וֹא18
ไมใ่ชห่รอื
H3808

ה כֹ֤
เชน่นี้–เอง
H3541

֙ עָשׂוּ
ท่ี–บรรพบุรุษ–ทำา

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
บรรพบุรุษ–ของ–ท่าน
H0001

א וַיָּבֵ֨
แล้ว–พระเจา้–ทรง–นำา
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֜
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ינוּ עָלֵ֗
มา–เหนือ–เรา

אֵת֚
(ออบเจกต์)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הָרָעָה֣
ภัยพบิติั

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

וְעַ֖ל
และ–เหนือ

הָעִי֣ר
เมอืง

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

ם וְאַתֶּ֞
แต่–พวกท่าน

ים מוֹסִיפִ֤
ยงั–เพิม่
H0935

֙ חָרוֹן
พระ–พโิรธ
H2740

עַל־
เหนือ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ל לְחַלֵּ֖
โดย–ลบหลู่

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
วนั–สะบาโต
H7676

פ
(วรรค)

บรรพบุรุษของพวกท่านได้กระทำาเชน่นี้มใิชห่รอื และพระเจา้ของพวกเราได้ทรงนำาเหตรุา้ยทัง้สิน้นี้ใหต้กอยูบ่นพวกเราและบนกรุงนี้มใิชห่รอื 
ถึงอยา่งนัน้พวกท่านยงัจะนำาพระพโิรธยิง่กวา่นัน้มาเหนืออิสราเอลโดยการกระทำาใหว้นัสะบาโตเป็นมลทิน�
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י19 וַיְהִ֡
และ–เกิดขึ้น
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
เมื่อ

֩ לֲלוּ צָֽ
เงา–ทอดลง–ท่ี
H6751

י שַׁעֲרֵ֨
ประต–ูเมอืง
H8179

ם יְרוּשָׁלִַ֜
เยรูซาเล็ม
H3389

לִפְנֵי֣
ก่อน
H6440

ת הַשַּׁבָּ֗
วนั–สะบาโต
H7676

מְרָה֙ וָאֹֽ
ขา้พเจา้–สัง่
H0559

וַיִּסָּגְר֣וּ
ให–้ปิด
H5462

הַדְּלָת֔וֹת
ประต–ูบาน

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
และ–สัง่
H0559

אֲשֶׁר֙
วา่

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִפְתָּח֔וּם
ให–้เปิด

עַ֖ד
จนกวา่
H5704

אַחַר֣
หลัง

ת הַשַּׁבָּ֑
วนั–สะบาโต
H7676

י וּמִנְּעָרַ֗
และ–คน–ของ–ขา้พเจา้
H5288

֙ עֱמַדְ֙תִּי הֶֽ
ขา้พเจา้–ตัง้ไว้
H5975

עַל־
ท่ี

ים הַשְּׁעָרִ֔
ประตู
H8179

לאֹ־
ไม่
H3808

יָב֥וֹא
ให–้สิง่–แบก
H0935

א מַשָּׂ֖
เขา้มา

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
สะบาโต
H7676

และต่อมา เมื่อเริม่มดืท่ีประตเูมอืงทัง้หลายของเยรูซาเล็มก่อนวนัสะบาโต ขา้พเจา้ได้บญัชาใหป้ระตเูมอืงเหล่านัน้ถกูปิด 
และกำาชบัวา่ประตเูมอืงเหล่านัน้ไมต้่องถกูเปิดจนกวา่จะพน้วนัสะบาโตแล้ว 
และขา้พเจา้ก็ตัง้คนรบัใชบ้างคนของขา้พเจา้ใหเ้ฝ้าอยูท่ี่ประตเูมอืงเหล่านัน้ เพื่อจะไมใ่หน้ำาภาระสิง่ใดเขา้มาในวนัสะบาโต

ינו20ּ וַיָּלִ֨
พวก–พอ่ค้า–ค้างแรม

ים הָרֹכְלִ֜
พวก–พอ่ค้า–เร่
H7402

י וּמֹכְרֵ֧
และ–ผู–้ขาย
H4376

כָל־
ทกุ
H3605

ר מִמְכָּ֛
สนิค้า
H4465

מִח֥וּץ
ขา้งนอก
H2351

֖�ם לִירוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

עַם פַּ֥
ครัง้
H6471

יִם׃ וּשְׁתָּֽ
สอง–ครัง้
H8147

ดังนัน้พวกพอ่ค้าและพวกขายสนิค้าทกุชนิดจงึค้างอยูน่อกเยรูซาเล็มหนหนึ่งหรอืสองหน

וָאָעִי֣דָה21
ขา้พเจา้–จงึ–เตือน

ם בָהֶ֗
พวกเขา

וָאֹמְרָ֤ה
และ–กล่าว
H0559

אֲלֵיהֶם֙
แก่–เขา
H0413

מַדּ֜וּעַ
ทำาไม
H4069

ם אַתֶּ֤
พวกท่าน

לֵנִים֙
ค้างแรม

נֶגֶ֣ד
ตรง–ขา้ม
H5048

ה הַחוֹמָ֔
กำาแพง
H2346

אִם־
ถ้า

תִּשְׁנ֕וּ
ท่าน–ทำา–อีก

יָד֖
มอื
H3027

אֶשְׁלַח֣
ขา้พเจา้–จะ–จบั
H7971

בָּכֶם֑
พวกท่าน

מִן־
ตัง้แต่

הָעֵת֣
เวลา
H6256

יא הַהִ֔
นัน้
H1931

לאֹ־
ไม่
H3808

אוּ בָ֖
มา–อีก
H0935

ת׃ בַּשַּׁבָּֽ
ใน–วนั–สะบาโต
H7676

ס
(วรรค)

แล้วขา้พเจา้ได้เป็นพยานปรกัปรำาพวกเขา และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �ทำาไมพวกท่านมานอนอยูข่า้งกำาแพงเมอืง ถ้าพวกท่านทำาอยา่งนี้อีก 
ขา้พเจา้จะลงมอืจบัพวกท่าน� ตัง้แต่เวลานัน้มา พวกเขาก็ไมม่าในวนัสะบาโตอีกต่อไป

וָאֹמְרָ֣ה22
แล้ว–ขา้พเจา้–สัง่
H0559

לַלְוִיִּ֗ם
พวก–เลวี
H3881

ר אֲשֶׁ֨
ให้

הְי֤וּ יִֽ
ชำาระ–ตัว
H1961

טַּהֲרִים֙ מִֽ
ให–้บรสิทุธิ์
H2891

וּבָאִים֙
และ–มา
H0935

ים שֹׁמְרִ֣
เฝ้า
H8104

ים הַשְּׁעָרִ֔
ประตู
H8179

שׁ לְקַדֵּ֖
เพื่อ–รกัษา–ให–้บรสิทุธิ์
H6942

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

י֣וֹם
วนั
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
สะบาโต
H7676

גַּם־
แม้
H1571

זאֹת֙
เรื่อง–นี้
H2063

זָכְרָה־
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

י לִּ֣
ถึง–ขา้พระองค์

י אֱלֹהַ֔
โอ–พระเจา้–ของ–ขา้พระองค์
H0430

וְח֥וּסָה
และ–ทรง–เมตตา
H2347

עָלַ֖י
ขา้พระองค์

ב כְּרֹ֥
ตาม–ความ–อุดม
H7230

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
แหง่–ความ–รกั–มัน่คง–ของ–พระองค์

פ
(วรรค)

และขา้พเจา้บญัชาคนเลววีา่พวกเขาควรชำาระตัว และวา่พวกเขาควรมาและเฝ้าประตเูมอืงเหล่านัน้ เพื่อรกัษาวนัสะบาโตใหบ้รสิทุธิ ์
�ขอทรงระลึกถึงขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ เก่ียวกับเรื่องนี้ด้วย 
และขอทรงไวช้วีติขา้พระองค์ตามความใหญ่หลวงแหง่ความเมตตาของพระองค์�

׀גַּ֣ם 23
อีก–ด้วย
H1571

ים בַּיָּמִ֣
ใน–วนั–เหล่า
H3117

ם הָהֵ֗
นัน้
H1992

יתִי רָאִ֤
ขา้พเจา้–เหน็
H7200

אֶת־
(ออบเจกต์)
H0853

הַיְּהוּדִים֙
ชาว–ยวิ
H3064

יבוּ הֹשִׁ֗
ท่ี–ได้–รบั
H3427

נָשִׁים֙
ภรรยา
H0802

]אשדודיות[
(คีร)ี
H0796

)אַשְׁדֳּדִיּ֔וֹת  (
ชาว–อัชโดด
H0796

]עמוניות[
(คีร)ี
H5984

)עַמֳּנִיּ֖וֹת  (
ชาว–อัมโมน
H5984

מוֹאֲבִיּֽוֹת׃
ชาว–โมอาบ
H4125

ในสมยันัน้ด้วย ขา้พเจา้ได้เหน็พวกยวิท่ีได้แต่งงานกับหญิงชาวอัชโดด อัมโมนและโมอับ
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https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
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https://biblehub.com/hebrew/796.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm


ם24 וּבְנֵיהֶ֗
และ–ลกู–ของ–เขา

֙ חֲצִי
ครึง่–หนึ่ง
H2677

ר מְדַבֵּ֣
พูด
H1696

ית אַשְׁדּוֹדִ֔
ภาษา–อัชโดด
H0797

וְאֵינָם֥
และ–ไม่
H0369

ים מַכִּירִ֖
รูจ้กั

ר לְדַבֵּ֣
พูด
H1696

ית יְהוּדִ֑
ภาษา–ยวิ
H3066

וְכִלְשׁ֖וֹן
แต่–ตาม–ภาษา
H3956

עַ֥ם
ของ–ชนชาติ

ם׃ וָעָֽ
ต่างๆ

และลกู ๆ ของพวกเขาพูดภาษาของคนอัชโดดครึง่หนึ่ง และพูดภาษาของคนยวิไมไ่ด้ แต่พูดภาษาชนชาติของเขาแต่ละพวก

יב25 וָאָרִ֤
ขา้พเจา้–จงึ–โต้แยง้
H7378

עִמָּם֙
กับ–เขา

ם לְלֵ֔ וָאֲקַֽ
และ–สาปแชง่–เขา
H7043

ה וָאַכֶּ֥
และ–ตี
H5221

מֵהֶ֛ם
บาง–คน
H1992

ים אֲנָשִׁ֖
ใน–พวกเขา
H0376

אֶמְרְטֵם֑ וָֽ
และ–ถอน–ผม–เขา
H4803

וָאַשְׁבִּיעֵם֣
และ–ให–้เขา–สาบาน
H7650

ים אלֹהִ֗ בֵּֽ
ต่อ–พระเจา้
H0430

אִם־
วา่–หา้ม

תִּתְּנ֤וּ
ยก–ลกูสาว
H5414

תֵיכֶם֙ בְנֹֽ
ของ–พวกท่าน
H1323

ם לִבְנֵיהֶ֔
ให–้ลกูชาย–เขา

וְאִם־
และ–หา้ม

֙ תִּשְׂאוּ
รบั–ลกูสาว
H5375

ם מִבְּנֹ֣תֵיהֶ֔
ของ–เขา
H1323

לִבְנֵיכֶ֖ם
มา–เป็น–ภรรยา–ลกูชาย–ท่าน

ם׃ וְלָכֶֽ
หรอื–เป็น–ภรรยา–ตัว–ท่านเอง

และขา้พเจา้ได้โต้เถียงกับพวกเขา และสาปแชง่พวกเขา และได้เฆีย่นตีบางคนในพวกเขา และถอนผมของพวกเขาออก 
และกระทำาใหพ้วกเขาปฏิญาณโดยพระเจา้ โดยกล่าววา่ �พวกเจา้อยา่ยกบรรดาบุตรสาวของพวกเจา้ใหแ้ก่บุตรชายทัง้หลายของพวกเขา 
หรอืรบับรรดาบุตรสาวของพวกเขาใหแ้ก่บุตรชายทัง้หลายของพวกเจา้ หรอืสำาหรบัตัวพวกเจา้เอง

הֲל֣וֹא26
ไมใ่ชห่รอื
H3808

עַל־
เพราะ–เรื่อง

אֵלֶּ֣ה
เหล่า–นี้
H0428

א־ חָטָֽ
ซาโลมอน–ทำา–บาป
H2398

ה שְׁלֹמֹ֣
ซาโลมอน
H8010

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֡
แหง่–อิสราเอล
H3478

וּבַגּוֹיִם֣
และ–ในหมู–่ชนชาติ–มากมาย

הָרַבִּים֩
มากมาย

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

הָיָ֨ה
มี
H1961

לֶךְ מֶ֜
กษัตรยิ์
H4428

הוּ כָּמֹ֗
เหมอืน–เขา
H3644

וְאָה֤וּב
ผู–้เป็น–ท่ีรกั
H0157

֙ אלֹהָיו לֵֽ
ของ–พระเจา้–ของ–เขา
H0430

הָיָ֔ה
เขา–เป็น
H1961

וַיִּתְּנֵה֣וּ
และ–พระเจา้–ทรง–ตัง้–เขา
H5414

ים אֱלֹהִ֔
พระเจา้
H0430

לֶךְ מֶ֖
เป็น–กษัตรยิ์
H4428

עַל־
เหนือ

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

גַּם־
แม–้แต่
H1571

אוֹת֣וֹ
เขา
H0853

יאוּ הֶחֱטִ֔
ถกู–ชกันำา–ให–้ทำา–บาป
H2398

ים הַנָּשִׁ֖
โดย–หญิง
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
ต่าง–ชาติ
H5237

ซาโลมอนกษัตรยิแ์หง่อิสราเอล มไิด้ทำาบาปโดยเรื่องเหล่านี้หรอื ถึงกระนัน้ในท่ามกลางหลายประชาชาติก็ไมม่กีษัตรยิอ์งค์ใดเหมอืนพระองค์ 
ผูซ้ึ่งเป็นท่ีรกัของพระเจา้ของพระองค์ และพระเจา้ได้ทรงกระทำาใหพ้ระองค์เป็นกษัตรยิเ์หนืออิสราเอลทัง้สิน้ ถึงกระนัน้ก็ดี แมแ้ต่พระองค์เอง 
พวกหญิงต่างชาติก็เป็นเหตใุหท้รงทำาบาป

וְלָכֶם27֣
และ–พวกท่าน

ע הֲנִשְׁמַ֗
เรา–จะ–ยอม–ฟงั–หรอื
H8085

לַעֲשֹׂת֙
ท่ี–จะ–ทำา

אֵת֣
(ออบเจกต์)
H0853

כָּל־
ความ–ชัว่รา้ย–ทัง้หมด
H3605

הָרָעָה֤
รา้ยแรง

הַגְּדוֹלָה֙
ยิง่–ใหญ่

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

ל לִמְעֹ֖
คือ–ไม–่ซื่อสตัย์
H4603

אלֹהֵי֑נוּ בֵּֽ
ต่อ–พระเจา้–ของ–เรา
H0430

יב לְהֹשִׁ֖
โดย–รบั
H3427

ים נָשִׁ֥
ภรรยา
H0802

נָכְרִיּֽוֹת׃
ต่าง–ชาติ
H5237

ควรหรอืท่ีพวกเราจะตัง้ใจฟงัพวกเจา้ท่ีจะกระทำาความชัว่รา้ยใหญ่ยิง่นี้ทัง้สิน้ 
เพื่อละเมดิต่อพระเจา้ของพวกเราในการแต่งงานกับหญิงต่างชาติ�
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י28 וּמִבְּנֵ֨
และ–จาก–บุตร

ע יוֹיָדָ֤
ของ–โยยาดา
H3111

בֶּן־
บุตร

אֶלְיָשִׁיב֙
ของ–เอลยาชบี
H0475

הַכֹּהֵן֣
ปุโรหติ
H3548

הַגָּד֔וֹל
ใหญ่

ן חָתָ֖
เป็น–บุตรเขย
H2860

ט לְסַנְבַלַּ֣
ของ–สนับลัลัท
H5571

הַחֹרֹנִי֑
ชาว–โฮโรไนต์
H2772

הוּ וָאַבְרִיחֵ֖
ขา้พเจา้–จงึ–ขบั–เขา–ไป
H1272

י׃ מֵעָלָֽ
ให–้พน้

และคนหนึ่งในบุตรชายทัง้หลายของโยยาดา บุตรชายของเอลียาชบี ผูเ้ป็นมหาปุโรหติ เป็นบุตรเขยของสนับาลลัท ชาวโฮโรนาอิม 
เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึขบัไล่เขาไปเสยีจากขา้พเจา้

ה29 זָכְרָ֥
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

לָהֶ֖ם
ถึง–พวกเขา
H1992

אֱלֹהָי֑
โอ–พระเจา้–ของ–ขา้พระองค์
H0430

עַל֚
เพราะ

גָּאֳלֵי֣
การ–ทำาให–้แปดเป้ือน
H1352

הַכְּהֻנָּ֔ה
ตำาแหน่ง–ปุโรหติ
H3550

ית וּבְרִ֥
และ–พนัธสญัญา
H1285

הַכְּהֻנָּ֖ה
แหง่–ปุโรหติ
H3550

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
และ–พวก–เลวี
H3881

�ขอทรงระลึกถึงพวกเขา โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ เพราะวา่พวกเขาได้กระทำาใหต้ำาแหน่งปุโรหติ 
และพนัธสญัญาของตำาแหน่งปุโรหติและของคนเลวเีป็นมลทิน�

ים30 הַרְתִּ֖ וְטִֽ
ขา้พเจา้–จงึ–ชำาระ–เขา
H2891

מִכָּל־
จาก–ทกุ–สิง่
H3605

נֵכָר֑
ต่าง–ชาติ
H5236

ידָה וָאַעֲמִ֧
และ–ขา้พเจา้–กำาหนด
H5975

מִשְׁמָר֛וֹת
หน้าท่ี–เวร
H4931

לַכֹּהֲנִ֥ים
สำาหรบั–ปุโรหติ
H3548

וְלַלְוִיִּ֖ם
และ–พวก–เลวี
H3881

ישׁ אִ֥
ต่างคน
H0376

בִּמְלַאכְתּֽוֹ׃
ตาม–งาน–ของ–เขา
H4399

ดังนัน้ขา้พเจา้จงึชำาระพวกเขาจากคนแปลกหน้าทกุคน และได้ตัง้หน้าท่ีของพวกปุโรหติและคนเลว ีทกุคนตามงานของตน

ן31 וּלְקֻרְבַּ֧
และ–สำาหรบั–เครื่อง–ถวาย

ים הָעֵצִ֛
ฟนื
H6086

ים בְּעִתִּ֥
ตาม–เวลา
H6256

מְזֻמָּנ֖וֹת
ท่ี–กำาหนดไว้
H2163

ים וְלַבִּכּוּרִ֑
และ–สำาหรบั–ผลแรก
H1061

זָכְרָה־
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

י לִּ֥
ถึง–ขา้พระองค์

י אֱלֹהַ֖
โอ–พระเจา้–ของ–ขา้พระองค์
H0430

ה׃ לְטוֹבָֽ
เพื่อ–สิง่–ดี

และสำาหรบัเอาฟนืมาถวาย ตามเวลากำาหนด และสำาหรบับรรดาผลแรก �ขอทรงระลึกถึงขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ 
ใหเ้กิดผลดีเถิด�
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